Residential
Trash & Recycling Services

Servicios Residenciales
de Basura y Reciclaje

Brown Trash Cart
Bote de Basura Marron

48, 64 & 96 gallon/galdn

+-

Blue Mixed Recycling Cart
Bote de Reciclaje Mixto Azul

64 gallon/galon

Green Organics Cart
Bote de Orgdnicos Verde

96 gallon/galon

Read this guide carefully.
Customers will be charged extra fees for
contamination, overloading, extra trash cans/

bags, and container replacement.
Do not bag mixed recycling or organics.

Lea esta guia con atencion.

Clientes recibirdn cobros extras por
contaminacion, sobrelleno, botes o bolsas
extra, y reemplazo de contenedores.

No embolse materiales reciclables ni orgdnicos.
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Free Large Item Collection Service
Servicio Gratuito de Coleccion
de Articulos Grandes

By Appointment/Con Cita
1-888-678-6798
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FREE curbside motor oil & filter recycling is availa-
ble for residential customers/Residentes pueden

reciclar su aceite de motor y filtros usados GRATIS.

Call for a container &
more information
Llame Para un bote
y mas informacion

1-888-678-6798

Never put these items in these carts!
iNunca ponga estos articulos en estos botes!

Take to/Llevelos a:
Johnson Canyon Landfill
31400 Johnson Canyon Rd., Gonzales

Jolon Transfer Station 52654 Jolon Rd., King City
SVR Recycling Center at Madison Lane
1104 Madison Lane, Salinas

Residential Battery Recycling Program

Programa de Reciclaje de
Pilas/Baterias para Habitantes

9V, AAA,
AA,C&D :: R

9V: Place tape here
9V: Pon cinta aqui

Collect your used household batteries,
place in a clear zipper bag, 1 quart or smaller,
Place on top of blue recycling cart lid.

DO NOT place inside of cart!

Separe sus pilas del hogar usadas, coldquelas en

una bolsa con cierre transparente de 1 cuarto o

menos, encima de la tapadera del bote azul de
reciclaje . [NO las ponga dentro del bote!

Proper Cart Placement

Colocacion Adecuada del Bote

Put out by 5 AM/Sacarlos antes de 5 AM




Brown Trash Cart >y L < Blue Mixed Recycling Cart Green Organics Cart
Bote Marron de Basura | Bote Azul de Recicla je Mixto Bote Verde de Organicos

Don’t bag organics
Don’t bag recyclables No embolse materiales organicos
If it’s not on this list, don’t put it in the cart!

No embolse materiales reciclables
iSi no estd en esta lista, no lo pongas en el bote!

Glass bottles and jars

Botellas y frascos de vidrio
(lids separate, ok to recycle).

(tapas separadas, ok para reciclar).
iVacio, Limpio y Seco! Empty, Clean & Dry!

Cardboard (flattened),
newspaper, magazines, paper
libros, papel de oficina, packaging, phone books,

correo de propaganda, papel S | | \ Z books, office paper, junk mail,
W ' triturado en bolsa de plastico kP - A shredded paper in clear bags. FOOD SCRAPS
BAIf AL I transparente. No platos de ~ “\WE= =4 2 F No paper plates, towels, & YARD WASTE
TRASH , T, : e : > i
e papel, toallas, o servilletas. W or napkins. No trash, pet waste, plastic, liquid, oil/

j BASU RA,g\' ‘ B | — % grease, raw meat, palm fronds, yucca plant,
' 3 - rocks, sand, or dirt. No basura, desechos de

BOLSAS- e |
Botellas, envases y tapas 2 Plastic bottles, containers and mascotas, pldstica, liquido, aceite/grasa,
(numeros 1, 2y 5), plasticos - lids (numbers 1, 2 & 5), rigid carne cruda, hojas de palmas, planta de yuca,
duros como baldes, cubetas, - H plastics such as buckets, piedras, arena, o tierra.
cajas, macetas de plastico, etc. Y - crates, plastic plant pots, etc. 1
No bolsas de plastico. i a No plastic bags.
iVacfo, Limpio y Seco! ' B e Empty, Clean & Dry!

Cartdn (aplanado), periddicos,
revistas, libros telefdnicos,

Po Recycled Paper

Metal cans and lids, soda

cans, clean aluminum foil, 7 ,_

and empty aerosol cans. = ik = No treated, painted, or pressure-
= = treated wood. No madera tratada,

Latas y tapas de metal, latas de
refrescos, papel de aluminioy
latas de aerosol vacias.

iVacio, Limpio y Seco! i< \ =~ 0y <4 Empty, Clean & Dry! |
’ = T pintada, o tratada a presion.




